
Artikel 6 heeft uitwerking met ingang van 21 mei 2026.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 16 juli 2026.

FILIP

Van Koningswege:

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
belast met Beliris,

B. QUINTIN

De Minister van Modernisering van de Overheid, belast met Overheids-
bedrijven, Ambtenarenzaken, het Gebouwenbeheer van de Staat,
Digitalisering en Wetenschapsbeleid,

V. MATZ

Met ’s Lands zegel gezegeld:

De Minister van Justitie,

A. VERLINDEN

Nota
(1) Kamer van volksvertegenwoordigers:
(www.dekamer.be)
Stukken : 56-1562 (2025/2026)
Integraal Verslag: 2 juli 2026
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2026/005830]

19 JULI 2026. — Wet tot wijziging van de wet van 19 juli 1991 betref-
fende de bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemdelin-
genkaarten en de verblijfsdocumenten, met het oog op de creatie
van een centraal register voor de afgifte van de attesten van
immatriculatie (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 6 van de wet van 19 juli 1991 betreffende de
bevolkingsregisters, de identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en
de verblijfsdocumenten, vervangen bij de wet van 25 maart 2003 en
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 18 juni 2020, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “een verblijfsdocu-
ment” vervangen door de woorden “een attest van immatriculatie of
een ander verblijfsdocument”;

2° in paragraaf 1, tiende lid, worden de woorden “en van het
verblijfsdocument” vervangen door de woorden “, van het attest van
immatriculatie en elk ander verblijfsdocument”;

3° in paragraaf 8 worden de woorden “De kosten voor de aanmaak
van kaarten” vervangen door de woorden “De kosten voor de aanmaak
van kaarten en attesten van immatriculatie afgeleverd aan vreemde-
lingen overeenkomstig de wetgeving betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen”.

Art. 3. In artikel 6bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
25 maart 2003 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 16 mei 2024,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, eerste zin, worden de woorden ″Bij het
Rijksregister van de natuurlijke personen, ingesteld bij de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken,″ vervangen door de woorden
″Bij de door de Koning aangewezen dienst,″;

2° in paragraaf 1, eerste lid, 1°, worden de woorden ″het identifica-
tienummer van het Rijksregister van de natuurlijke personen″ vervangen
door de woorden ″het Rijksregisternummer van de natuurlijke perso-
nen”;

L’article 6 produit ses effets le 21 mai 2026.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 16 juillet 2026.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
chargé de Beliris,

B. QUINTIN

La Ministre de l’Action et de la Modernisation publiques, chargée des
Entreprises publiques, de la Fonction publique, de la Gestion
immobilière de l’Etat, du Numérique et de la Politique Scientifique,

V. MATZ

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,

A. VERLINDEN

Note
(1) Chambre des représentants :
(www.lachambre.be)
Documents : 56-1562 (2025/2026)
Compte rendu intégral : 2 juillet 2026

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2026/005830]

19 JUILLET 2026. — Loi modifiant la loi du 19 juillet 1991 relative aux
registres de la population, aux cartes d’identité, aux cartes des
étrangers et aux documents de séjour, en vue de la création d’un
registre central de délivrance des attestations d’immatriculation (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. A l’article 6, de la loi du 19 juillet 1991 relative aux registres
de la population, aux cartes d’identité, aux cartes des étrangers et aux
documents de séjour, remplacé par la loi du 25 mars 2003 et modifié en
dernier lieu par la loi du 18 juin 2020, les modifications suivantes sont
apportées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots « un document de
séjour » sont remplacés par les mots « une attestation d’immatriculation
ou un autre document de séjour » ;

2° dans le paragraphe 1er, alinéa 10, les mots « et du document de
séjour » sont remplacés par les mots « , de l’attestation d’immatricula-
tion et de tout autre document de séjour » ;

3° dans le paragraphe 8, les mots « Les frais de fabrication des cartes »
sont remplacés par les mots « Les frais de fabrication des cartes et des
attestations d’immatriculation délivrées aux étrangers conformément à
la législation sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers ».

Art. 3. A l’article 6bis, de la même loi, inséré par la loi du
25 mars 2003 et modifié en dernier lieu par la loi du 16 mai 2024, les
modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, première phrase, les mots
« Le Registre national des personnes physiques, institué au Service
public fédéral Intérieur, » sont remplacés par les mots « Le service
désigné par le Roi, » ;

2° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, les mots « le numéro
d’identification du Registre national des personnes physiques » sont
remplacés par les mots « le numéro de Registre national des personnes
physiques » ;
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3° paragraaf 1 wordt aangevuld met een lid, luidende:

″De in het eerste lid bedoelde persoonsgegevens worden bewaard
gedurende dertig jaar vanaf de dag van het overlijden van de persoon
op wie ze betrekking hebben.″;

4° er wordt een paragraaf 1/1 ingevoegd, luidende:

“§ 1/1. De door de Koning aangewezen dienst, houdt een centraal
bestand bij van de attesten van immatriculatie die door de gemeenten
overeenkomstig de wetgeving betreffende de toegang tot het grondge-
bied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen
worden afgegeven. Dit centraal bestand wordt het “Register van de
attesten van immatriculatie” genoemd.

De doeleinden waarvoor dit register wordt opgericht, zijn de
volgende:

1° de aanvraag, de aanmaak, de afgifte, de annulering en de
intrekking van de attesten van immatriculatie overeenkomstig de
wetgeving betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen;

2° de terugvordering, bij de gemeenten, van de aanmaakkosten van
de attesten van immatriculatie;

3° de strijd tegen identiteitsfraude en documentenfraude;

4° de controle door de Dienst Vreemdelingenzaken op de toepassing
door de gemeenten van de bepalingen van de wetgeving betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen, met betrekking tot de afgifte van de attesten
van immatriculatie en de intrekking ervan;

5° de opstelling van statistieken over de aanvraag, de aanmaak, de
afgifte, de annulering en de intrekking van de attesten van immatricu-
latie overeenkomstig Verordening (EG) nr. 862/2007 van het Europees
Parlement en de Raad van 11 juli 2007 betreffende communautaire
statistieken over migratie en internationale bescherming, en tot intrek-
king van Verordening (EEG) nr. 311/76 van de Raad betreffende de
opstelling van statistieken over

buitenlandse werknemers.

Het in het eerste lid bedoelde register bevat de volgende gegevens:

1° voor iedere houder:

a) het Rijksregisternummer van de natuurlijke personen;

b) de foto van de houder die overeenstemt met de foto van het laatste
attest van immatriculatie dat uitgegeven werd, alsook de foto’s van de
houder die voorkomen op de attesten van immatriculatie die hem
gedurende de laatste vijftien jaar werden afgeleverd;

c) het elektronische beeld van de handtekening van de houder, alsook
de historiek van de elektronische beelden van de handtekeningen die
voorkomen op de attesten van immatriculatie die hem gedurende de
laatste vijftien jaar werden afgeleverd;

2° voor elk uitgegeven attest van immatriculatie:

a) de datum van aanvraag, de datum van uitgifte, de vervaldatum en
de datum van vernietiging van het attest van immatriculatie;

b) de datum van uitreiking van het attest van immatriculatie en de
gemeente die het attest uitgereikt heeft;

c) de reden van uitreiking van het attest van immatriculatie;

d) de nummers van het attest van immatriculatie;

e) de eventuele data van verlenging van het attest van immatriculatie
en de nieuwe vervaldata van het attest;

f) de vermelding betreffende de toegang tot de arbeidsmarkt bedoeld
in artikel 31/1 van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende
de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen en de eventuele wijziging ervan

De in het derde lid bedoelde persoonsgegevens worden bewaard
gedurende dertig jaar vanaf de dag van het overlijden van de persoon
op wie ze betrekking hebben.

Het Rijksregisternummer van de natuurlijke personen bedoeld in het
derde lid, 1°, a) wordt enkel gebruikt voor de eenduidige identificatie
van de vreemdeling aan wie een attest van immatriculatie moet worden
afgegeven overeenkomstig de wetgeving betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen.”;

3° le paragraphe 1er est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Les données à caractère personnel visées à l’alinéa 1er sont
conservées pendant trente ans à compter du jour du décès de la
personne à laquelle elles sont relatives. » ;

4° il est inséré un paragraphe 1er/1 rédigé comme suit :

« § 1er/1. Le service désigné par le Roi, tient un fichier central des
attestations d’immatriculation délivrées par les communes conformé-
ment à la législation relative à l’accès au territoire, le séjour, l’établis-
sement et l’éloignement des étrangers. Ce fichier central porte le nom
de « Registre des attestations d’immatriculation ».

Les finalités pour lesquelles ce registre est créé sont les suivantes :

1° la demande, la fabrication, la délivrance, l’annulation et le retrait
des attestations d’immatriculation conformément à la législation sur
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers ;

2° la récupération auprès des communes des frais de fabrication des
attestations d’immatriculation ;

3° la lutte contre la fraude à l’identité et la fraude documentaire ;

4° le contrôle, par l’Office des étrangers, de l’application par les
communes des dispositions de la législation sur l’accès au territoire, le
séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers relatives à la
délivrance des attestations d’immatriculation et à leur retrait ;

5° l’établissement de statistiques sur la demande, la fabrication, la
délivrance, l’annulation et le retrait des attestations d’immatriculation,
conformément au Règlement (CE) n° 862/2007 du Parlement européen
et du Conseil du 11 juillet 2007 relatif aux statistiques communautaires
sur la migration et la protection internationale, et abrogeant le
règlement (CEE) n° 311/76 du Conseil relatif à l’établissement de
statistiques concernant

les travailleurs étrangers.

Le registre visé à l’alinéa 1er contient les données suivantes :

1° pour chaque titulaire :

a) le numéro de Registre national des personnes physiques ;

b) la photographie du titulaire correspondant à celle de la dernière
attestation d’immatriculation émise ainsi que les photographies du
titulaire figurant sur les attestations d’immatriculation qui lui ont été
délivrées au cours des quinze dernières années ;

c) l’image électronique de la signature du titulaire ainsi que
l’historique des images électroniques des signatures figurant sur les
attestations d’immatriculation qui lui ont été délivrées au cours des
quinze dernières années ;

2° pour chaque attestation d’immatriculation émise :

a) la date de la demande, la date d’émission, la date de péremption et
la date de destruction de l’attestation d’immatriculation ;

b) la date de délivrance de l’attestation d’immatriculation ainsi que la
commune de délivrance ;

c) le motif de délivrance de l’attestation d’immatriculation ;

d) les numéros de l’attestation d’immatriculation ;

e) les éventuelles dates de prorogation de l’attestation d’immatricu-
lation ainsi que ses nouvelles dates de péremption ;

f) la mention relative à l’accès au marché du travail visée à
l’article 31/1, de l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire,
le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers et son éven-
tuelle modification.

Les données à caractère personnel visées à l’alinéa 3 sont conservées
pendant trente ans à compter du jour du décès de la personne à laquelle
elles sont relatives.

Le numéro de Registre national des personnes physiques visé à
l’alinéa 3, 1°, a) est utilisé à la seule fin d’identification univoque de
l’étranger auquel une attestation d’immatriculation doit être délivrée
conformément à la législation sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers. » ;
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5° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt:

“§ 2. De gemeenten, door bemiddeling van het Rijksregister,
enerzijds, en de met de aanmaak van de kaarten en de attesten van
immatriculatie belaste onderneming en de certificatiedienstverlener
anderzijds, zenden aan de door de Koning aangewezen dienst, de
informaties die nodig zijn om de in de paragrafen 1 en 1/1 bedoelde
bestanden bij te werken.”;

6° in paragraaf 3 wordt tussen het eerste en het tweede lid een lid
ingevoegd, luidende:

“De machtiging om toegang te hebben tot de gegevens van het
Register van de attesten van immatriculatie wordt verleend door de
minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken, aan de overheden en
instellingen bedoeld in artikel 5, § 1, van de wet van 8 augustus 1983 tot
regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen, voor de
informatiegegevens die zij gemachtigd zijn te kennen door of krachtens
een wet, een decreet of een ordonnantie.”;

7° in paragraaf 3, in het vroegere tweede lid, dat het derde lid wordt,
worden de woorden “en het Register van de vreemdelingenkaarten”
vervangen door de woorden “, het Register van de Vreemdelingen-
kaarten en het Register van de attesten van immatriculatie”;

8° in paragraaf 5 worden de woorden “en het Register van de
vreemdelingenkaarten” telkens vervangen door de woorden “, het
Register van de Vreemdelingenkaarten en het Register van de attesten
van immatriculatie”;

9° in paragraaf 6 worden de woorden “en het Register van de
vreemdelingenkaarten” telkens vervangen door de woorden “, het
Register van de Vreemdelingenkaarten en het Register van de attesten
van immatriculatie”;

10° in paragraaf 7 worden de woorden “en het Register van de
vreemdelingenkaarten” telkens vervangen door de woorden “, het
Register van de Vreemdelingenkaarten en het Register van de attesten
van immatriculatie”;

11° in paragraaf 8 worden de woorden “en het Register van de
vreemdelingenkaarten” telkens vervangen door de woorden “, het
Register van de Vreemdelingenkaarten en het Register van de attesten
van immatriculatie”;

12° in paragraaf 9 worden de woorden “en het Register van de
vreemdelingenkaarten” telkens vervangen door de woorden “, het
Register van de Vreemdelingenkaarten en het Register van de attesten
van immatriculatie”;

13° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 10, luidende:

“§ 10. Voor de uitoefening van de volgende opdrachten die tot zijn
bevoegdheden behoren, is de Dienst Vreemdelingenzaken vrijgesteld
van het verkrijgen van de machtiging van de Minister bevoegd voor
Binnenlandse Zaken en heeft hij toegang tot de gegevens van het
Register van de Vreemdelingenkaarten en het Register van de attesten
van immatriculatie:

1° de strijd tegen identiteitsfraude en documentenfraude;

2° de controle door de Dienst Vreemdelingenzaken op de toepassing
door de gemeenten van de bepalingen van de wetgeving betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen, met betrekking tot de afgifte van de verblijfs-
titels en -documenten en de intrekking ervan;

3° de opstelling van statistieken over de aanvraag, de aanmaak, de
afgifte, de annulering en de intrekking van de verblijfstitels en
-documenten, overeenkomstig Verordening (EG) nr. 862/2007 van het
Europees Parlement en de Raad van 11 juli 2007 betreffende
communautaire statistieken over migratie en internationale bescher-
ming, en tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 311/76 van de Raad
betreffende de opstelling van statistieken over buitenlandse werkne-
mers.

Wordt gestraft met de sanctie bedoeld in artikel 13, eerste lid, van de
wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een Rijksregister van de
natuurlijke personen, elk lid van de Dienst Vreemdelingenzaken dat, in
overtreding van de vertrouwelijkheidsverplichting, de via het Register
van de Vreemdelingenkaarten en het Register van de attesten van
immatriculatie verkregen informatiegegevens meedeelt aan personen
die niet gemachtigd zijn om die informatiegegevens te ontvangen of dat
die gegevens gebruikt voor andere doeleinden dan voor de uitoefening
van zijn wettelijke opdrachten.”.

5° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Les communes, par l’intermédiaire du Registre national, d’une
part, et l’entreprise chargée de la production des cartes et des
attestations d’immatriculation et le prestataire de service de certifica-
tion, d’autre part, envoient au service désigné par le Roi les informa-
tions nécessaires pour la mise à jour des fichiers visés aux paragraphes
1er et 1er/1. » ;

6° dans le paragraphe 3, un alinéa rédigé comme suit est inséré entre
les alinéas 1er et 2 :

« L’autorisation d’accéder aux données du Registre des attestations
d’immatriculation est accordée par le Ministre ayant l’intérieur dans ses
attributions aux autorités et organismes visés à l’article 5, § 1er, de la loi
du 8 août 1983 organisant un Registre national des personnes
physiques, pour les informations qu’elles sont habilitées à connaître par
ou en vertu d’une loi, d’un décret ou d’une ordonnance. » ;

7° dans le paragraphe 3, dans l’alinéa 2 ancien, devenant l’alinéa 3,
les mots « et du Registre des cartes d’étranger » sont remplacés par les
mots « , du Registre des cartes d’étranger et du Registre des attestations
d’immatriculation » ;

8° dans le paragraphe 5, les mots « et du Registre des cartes
d’étranger » sont à chaque fois remplacés par les mots « , du Registre
des cartes d’étranger et du Registre des attestations d’immatricula-
tion » ;

9° dans le paragraphe 6, les mots « et du Registre des cartes
d’étranger » sont à chaque fois remplacés par les mots « , du Registre
des cartes d’étranger et du Registre des attestations d’immatricula-
tion » ;

10° dans le paragraphe 7, les mots « et du Registre des cartes
d’étranger » sont à chaque fois remplacés par les mots « , du Registre
des cartes d’étranger et du Registre des attestations d’immatricula-
tion » ;

11° dans le paragraphe 8, les mots « et du Registre des cartes
d’étranger » sont à chaque fois remplacés par les mots « , du Registre
des cartes d’étranger et du Registre des attestations d’immatricula-
tion » ;

12° dans le paragraphe 9, les mots « et du Registre des cartes
d’étranger » sont à chaque fois remplacés par les mots « , du Registre
des cartes d’étranger et du Registre des attestations d’immatricula-
tion » ;

13° l’article est complété par le paragraphe 10, rédigé comme suit :

« § 10. Pour l’exercice de missions suivantes qui sont les siennes,
l’Office des étrangers est dispensé d’obtenir l’autorisation du Ministre
ayant l’intérieur dans ses attributions et peut accéder aux données du
Registre des cartes d’étranger et du Registre des attestations d’imma-
triculation :

1° la lutte contre la fraude à l’identité et la fraude documentaire ;

2° le contrôle par l’Office des étrangers de l’application par les
communes des dispositions de la législation sur l’accès au territoire, le
séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers relatives à la
délivrance des titres et documents de séjour et à leur retrait ;

3° l’établissement de statistiques sur la demande, la fabrication, la
délivrance, l’annulation et le retrait des titres et des documents de
séjour, conformément au Règlement (CE) n° 862/2007 du Parle-
ment européen et du Conseil du 11 juillet 2007 relatif aux statistiques
communautaires sur la migration et la protection internationale, et
abrogeant le règlement (CEE) n° 311/76 du Conseil relatif à l’établisse-
ment de statistiques concernant les travailleurs étrangers.

Est puni de la sanction visée à l’article 13, alinéa 1er, de la loi du
8 août 1983 organisant un registre national des personnes physiques
tout membre de l’Office des étrangers qui, en violation de l’obligation
de confidentialité, communique des informations obtenues du Registre
des cartes d’étranger et du Registre des attestations d’immatriculation
à des personnes non habilitées à les recevoir ou qui ont fait usage de ces
données à des fins autres que l’exercice de ses missions légales. ».
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Art. 4. Artikel 6sexies van dezelfde wet, ingevoegd bij de

wet van 25 november 2018, wordt aangevuld met een derde lid,
luidende:

“Het eerste en tweede lid zijn ook van toepassing op de vreemde-
lingenkaarten en de attesten van immatriculatie waarvan de gegevens
geregistreerd zijn in het Register van de Vreemdelingenkaarten en het
Register van de attesten van immatriculatie.”.

Art. 5. Deze wet treedt in werking op 1 november 2026.

De Koning kan een datum van inwerkingtreding bepalen vooraf-
gaand aan de datum vermeld in het eerste lid.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 19 juli 2026.

FILIP

Van Koningswege:

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
B. QUINTIN

De Minister van Asiel en Migratie,
A. VAN BOSSUYT

Met ’s Lands zegel gezegeld:

De Minister van Justitie,

A. VERLINDEN

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers:
(www.dekamer.be)
Stukken : 56-1467 (2025/2026)
Integraal Verslag: 2 juli 2026

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2026/005790]

22 JULI 2026. — Wet houdende bijkomende maatregelen met het oog
op de vermindering van de overbevolking in de gevangenissen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van de wet van 17 mei 2006 betreffende de
externe rechtspositie van de veroordeelden tot een vrijheidsstraf en de aan
het slachtoffer toegekende rechten in het raam van de strafuitvoeringsmo-
daliteiten

Art. 2. In artikel 20/1, eerste lid, van de wet van 17 mei 2006 betref-
fende de externe rechtspositie van de veroordeelden tot een vrijheids-
straf en de aan het slachtoffer toegekende rechten in het raam van de
strafuitvoeringsmodaliteiten, ingevoegd bij de wet van 15 maart 2012 en
gewijzigd bij de wet van 5 februari 2016, wordt het woord “zes”
vervangen door het woord “twaalf”.

Art. 3. In artikel 98/13 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
18 juli 2025, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt het woord “direct” vervangen door het
woord “concreet”;

2° het derde lid wordt vervangen als volgt:

“Onder een concreet waarneembaar risico voor de fysieke integriteit
van derden wordt verstaan een risico dat op het eerste gezicht blijkt uit
de actuele gedragingen van de veroordeelde gesteld sinds de veroor-
deling, zoals blijkt uit de elementen van het advies van de directeur
bedoeld in artikel 98/16, eerste lid, 2°, d) en e), of, in voorkomend geval,
uit het advies bedoeld in artikel 98/18.”

Art. 4. L’article 6sexies, de la même loi, inséré par la loi du

25 novembre 2018, est complété par un troisième alinéa rédigé
comme suit :

« Les alinéas 1er et 2 s’appliquent également à l’égard des cartes
d’étranger et des attestations d’immatriculation dont les données sont
enregistrées dans le Registre des cartes d’étranger et le Registre des
attestations d’immatriculation. ».

Art. 5. La présente loi entre en vigueur le 1er novembre 2026.

Le Roi peut fixer une date d’entrée en vigueur antérieure à celle
mentionnée à l’alinéa 1er.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 19 juillet 2026.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
B. QUINTIN

La Ministre de l’Asile et la Migration,
A. VAN BOSSUYT

Scellé du sceau de l’Etat :

La Ministre de la Justice,

A. VERLINDEN

Note

(1) Chambre des représentants :
(www.lachambre.be)
Documents : 56-1467 (2025/2026)
Compte rendu intégral : 2 juillet 2026
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22 JUILLET 2026. — Loi portant des mesures supplémentaires visant
à réduire le surpopulation carcérale (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

CHAPITRE 1er. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

CHAPITRE 2. — Modifications de la loi du 17 mai 2006 relative au statut
juridique externe des personnes condamnées à une peine privative de liberté
et aux droits reconnus à la victime dans le cadre des modalités d’exécution
de la peine

Art. 2. Dans l’article 20/1, alinéa 1er, de la loi du 17 mai 2006 relative
au statut juridique externe des personnes condamnées à une peine
privative de liberté et aux droits reconnus à la victime dans le cadre des
modalités d’exécution de la peine, inséré par la loi du 15 mars 2012 et
modifié par la loi du 5 février 2016, le mot “six” est remplacé par le mot
“douze”.

Art. 3. À l’article 98/13 de la même loi, inséré par la loi du
18 juillet 2025, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, le mot “directement” est remplacé par le mot
“concrètement”;

2° l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit:

“Par risque concrètement observable pour l’intégrité physique des
tiers, on entend un risque qui ressort à première vue du comportement
actuel du condamné manifesté depuis la condamnation, tel que cela
ressort des éléments de l’avis du directeur visés à l’article 98/16,
alinéa 1er, 2°, d) et e), ou, le cas échéant, de l’avis visé à l’article 98/18.”
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